
Lever Action Triggers (Pull weight is not adjustable) - Marlin Lever
Action Trigger for Model 336, 1894, and 1895 - 3-3.5lb Pull - Nickel
- Straight

Whether you compete in cowboy action shooting, enjoy casual range time, or
head into the field as a dedicated hunter, one principle always holds true: a
rifle can only be as good as its trigger. For shooters looking to improve
accuracy, Timney delivers a trigger that is innovative, dependable, and
consistent, enhancing performance across a wide range of platforms. Timney’s
engineers have also eliminated the well-known trigger flop, resulting in the
crisp, smooth break that defines a genuine Timney trigger.

This single-stage trigger features a factory-set, non-adjustable pull weight of 3
to 3.5 pounds and is designed to help you shoot with greater precision. It is
available in either black or nickel-plated finishes and installs easily with no
gunsmith required.

Each trigger is hand-assembled, carefully tested, and precisely calibrated,
then backed by Timney’s legendary lifetime warranty. Proudly made in the
USA, it represents performance, reliability, and craftsmanship you can trust.

Attributes

Name: Marlin Lever Action Trigger for Model 336, 1894, and 1895 - 3-3.5lb Pull - Nickel - Straight
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016506
Mfr. No.: Lever Gun-16-ST
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950538478
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Sicherheitshinweise für den Lever Action Trigger
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Lever Action Triggers von Timney! Dieser Trigger ist darauf
ausgelegt, die Präzision und Leistung deiner Marlin Lever Action Gewehre (Modelle 336, 1894 und 1895) zu
verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Feuerwaffen beachtest.
Halte den Trigger und das Gewehr außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende den Trigger nur in Verbindung mit den empfohlenen Marlin Modellen.
Achte darauf, dass das Gewehr entladen ist, bevor du den Trigger installierst oder wartest.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und des Gewehrs auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Trigger nur, wenn du mit dem sicheren Umgang von Feuerwaffen vertraut bist.
Achte darauf, dass der Trigger nicht durch Schmutz oder Feuchtigkeit beeinträchtigt wird.
Vermeide es, den Trigger in extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu verwenden.
Halte immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Sei dir bewusst, dass der PullGewicht des Triggers nicht einstellbar ist und zwischen 3 und 3,5 Pfund liegt.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Zange).

Installation:2.

Entferne den alten Trigger gemäß der Bedienungsanleitung deines Gewehrs.
Setze den neuen Timney Trigger in die vorgesehenen Halterungen ein.
Befestige den Trigger mit den mitgelieferten Schrauben und ziehe sie fest.
Überprüfe die Funktion des Triggers, indem du sicherstellst, dass er reibungslos und ohne
Widerstand auslöst.

Nutzung:3.

Stelle sicher, dass du in einem sicheren Bereich schießt.
Teste den Trigger zunächst mit einer leeren Waffe, um seine Funktion zu überprüfen.
Achte während des Schießens auf eine kontrollierte Haltung und Atmung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger und andere Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.
Informiere dich über lokale Rückgabestellen für elektronische Abfälle, falls zutreffend.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst,
um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Abschluss
Die Sicherheit und Zufriedenheit bei der Nutzung deines Lever Action Triggers sind von größter Bedeutung. Bitte
befolge diese Richtlinien sorgfältig und genieße dein Schießerlebnis!



Safety Instruction Guide for Marlin Lever Action
Trigger
Introduction
Thank you for choosing the Marlin Lever Action Trigger. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe use and installation of your trigger. By following these guidelines, you can enhance your shooting
experience while ensuring compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the operation of your firearm before installing or using the trigger.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Store firearms and ammunition securely, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger and firearm for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger is designed for use with Marlin Model 336, 1894, and 1895 rifles only. Do not use it with any
other models.
The pull weight of this trigger is factoryset and nonadjustable at 3 to 3.5 pounds. Ensure you are
comfortable with this pull weight before use.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent rust and corrosion.
Do not modify or attempt to repair the trigger. Any modifications may compromise safety and
performance.
Use appropriate hearing and eye protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to your firearm's manual.
Carefully install the Marlin Lever Action Trigger by following the provided instructions specific to
your firearm model.
Ensure all components are secure and function properly before reassembling the firearm.
Doublecheck that the trigger operates smoothly without any obstruction.

Usage Steps:2.

Load your firearm only when you are ready to shoot.
Always point your firearm in a safe direction.
Be aware of your target and what lies beyond it.
If you experience any malfunction, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger in regular household waste. Check for designated disposal sites for firearms
accessories.
Ensure that all components are rendered inoperable before disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please contact your local authorities or visit the relevant
safety information platforms.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Marlin Lever
Action Trigger. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo de Acción de Palanca Marlin
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo de Acción de Palanca Marlin. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro, proporcionando un rendimiento confiable y consistente. Sin embargo, es importante seguir
ciertas pautas de seguridad para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Almacena el rifle y los accesorios en un lugar seguro y fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Revisa regularmente el gatillo y el rifle para detectar cualquier signo de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso en condiciones adversas: No utilices el gatillo en condiciones de humedad extrema o
temperaturas extremas, ya que esto puede afectar su funcionamiento.
No modifiques el gatillo: Este producto no es ajustable. Cualquier modificación puede resultar en un
funcionamiento inseguro.
Uso adecuado: Este gatillo está diseñado para ser utilizado con rifles Marlin Model 336, 1894 y 1895. No
lo uses con otros modelos.
Supervisión de menores: Si menores están presentes, asegúrate de que estén bajo la supervisión de
un adulto responsable en todo momento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Desmonta el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el gatillo antiguo.
Coloca el nuevo Gatillo de Acción de Palanca Marlin en su lugar.
Asegúrate de que todas las piezas estén bien ajustadas y en su lugar.
Vuelve a montar el rifle.

Uso:2.

Antes de disparar, verifica que el rifle esté en condiciones seguras.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.
Coloca tu dedo en el gatillo solo cuando estés listo para disparar.
Después de disparar, verifica el funcionamiento del gatillo y el rifle.

Instrucciones de Eliminación
Si el gatillo o el rifle presentan daños irreparables, sigue las regulaciones locales para la eliminación de
productos de armas.
No deseches el gatillo en la basura común. Consulta a un profesional o a las autoridades locales para
obtener orientación sobre la eliminación segura.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar productos inseguros, dirígete a la autoridad competente en tu
país. Es importante que estés informado sobre cualquier actualización de seguridad relacionada con tu
producto.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantente informado y sigue las pautas de seguridad
para disfrutar de tu experiencia de tiro de manera segura y responsable.



Manuel de sécurité pour les Déclencheurs à
Action de Levier
Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur à Action de Levier Marlin pour les modèles 336, 1894 et 1895. Ce produit est
conçu pour améliorer la précision de votre tir. Cependant, il est essentiel de suivre certaines directives de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace. Ce manuel fournit des instructions et des conseils pour
assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est conforme aux normes de sécurité de l'UE.
Utilise le produit uniquement comme prévu et en suivant ces instructions.
Vérifie régulièrement l'état de ton déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais tirer avec une arme chargée sans avoir vérifié qu'elle est en sécurité.
Évite de modifier le déclencheur ou d'essayer d'ajuster le poids de la traction.
Toujours utiliser des lunettes de protection lors de la manipulation de l'arme.
Ne pas utiliser le déclencheur dans des conditions humides ou mouillées pour éviter la corrosion.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre lorsque tu l'utilises.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Retire l'ancien déclencheur de l'arme en suivant les instructions du fabricant.
Installe le nouveau déclencheur à action de levier en veillant à ce qu'il soit correctement
positionné.
Vérifie que toutes les vis sont bien serrées pour éviter tout jeu.

Utilisation2.

Charge l'arme uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Prends une position stable et assuretoi que ta prise est ferme sur l'arme.
Appuie doucement sur la détente pour un tir précis.
Après utilisation, décharge l'arme et nettoie le déclencheur pour maintenir son bon
fonctionnement.

Instructions de disposition
Si le produit est endommagé ou obsolète, ne le jette pas dans les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les options de recyclage ou de disposition appropriées dans ta région.
Assuretoi que toutes les pièces sont hors d'usage et inaccessibles aux enfants avant de te débarrasser du
produit.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi de conserver ces informations à portée de main pour un accès facile.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
Déclencheur à Action de Levier Marlin. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Grilletti a
Leva Marlin
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto a Leva Marlin per i modelli 336, 1894 e 1895. Questo prodotto è progettato per
migliorare la precisione e la performance della vostra arma. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzate il grilletto solo con armi compatibili e in buone condizioni.
Tenete il grilletto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Non utilizzate il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Segnalate eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllate regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Manipolazione Sicura:

Trattate sempre l'arma come se fosse carica.
Non puntate mai l'arma verso qualcosa che non intendete colpire.

Controllo del Grilletto:
Verificate che il grilletto funzioni correttamente prima di ogni utilizzo.
Non fate pressioni sul grilletto quando non siete pronti a sparare.

Ambiente di Utilizzo:
Utilizzate il grilletto in un'area sicura e controllata, come un campo di tiro autorizzato.
Assicuratevi che non ci siano ostacoli o persone nelle vicinanze.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione:

Rimuovete il grilletto originale dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Inserite il nuovo grilletto a leva Marlin nella posizione corretta.
Assicuratevi che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Uso:
Controllate il peso di trazione del grilletto, che è impostato da fabbrica tra 3 e 3.5 libbre.
Praticate il tiro in condizioni controllate per familiarizzare con il nuovo grilletto.
Non tentate di modificare il peso di trazione, in quanto non è regolabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguite le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non utilizzabili.
Non abbandonate il grilletto in luoghi pubblici o non autorizzati.
Se il grilletto è danneggiato, contattate un professionista per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, vi invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore. Assicuratevi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti.



Seguite queste istruzioni di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente. Grazie per la
vostra attenzione e per aver scelto il Grilletto a Leva Marlin.



Bruksanvisning for sikkerhet
Innledning
Takk for at du valgte Timney Lever Action Trigger for Marlinmodellene 336, 1894 og 1895. Denne triggeren er
designet for å forbedre presisjonen og ytelsen til ditt skytevåpen. For å sikre trygg bruk og maksimal ytelse,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i samsvar med lokale lover og forskrifter før bruk.
Oppbevar alltid skytevåpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uvedkommende.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyevern når du bruker skytevåpen.
Kontroller alltid at våpenet er i sikker tilstand før og etter bruk.
Meld fra om usikre produkter og hendelser til myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke triggeren hvis du oppdager noen synlige skader eller feil.
Ikke forsøk å justere eller modifisere triggerens innstillinger, da den har en fabrikkinnstilt, ikkejusterbar
trekkvekt på 3 til 3,5 pund.
Sørg for at våpenet er i en trygg tilstand før du installerer triggeren.
Test alltid våpenet i et trygt miljø før du bruker det i feltet.
Hold alltid fingeren borte fra avtrekkeren til du er klar til å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og tomt.
Fjern eventuelle magasin og ammunisjon fra våpenet.

Installasjon:2.

Følg produsentens instruksjoner for å fjerne den gamle triggeren.
Installer den nye Timney triggeren i henhold til de medfølgende instruksjonene.
Kontroller at triggeren sitter korrekt og sikkert før du setter sammen våpenet igjen.

Bruk:3.

Når du bruker triggeren, vær oppmerksom på trekkvekten og vær forberedt på den glatte, raske
utløseren.
Øv deg på å bruke triggeren i trygge omgivelser før du tar den med ut i felten.

Bortkastingsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av skytevåpenutstyr og tilbehør.
Sørg for at alle deler som ikke lenger er i bruk, blir behandlet på en sikker og miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av Timney Lever Action Trigger, vennligst
kontakt produsenten eller en kvalifisert fagperson.



Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din Timney Lever
Action Trigger. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustów Lever
Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu Lever Action Timney. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o poprawie
precyzji strzałów i zwiększeniu komfortu użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj spustu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj kontaktu z wodą i wilgocią, aby zapobiec korozji.
Nie modyfikuj spustu ani jego części, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i działanie.
Używaj spustu wyłącznie z modelami broni, dla których został zaprojektowany (Model 336, 1894, 1895).
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją spustu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij stary spust zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Umieść nowy spust w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest dobrze osadzony.
Przeprowadź test funkcjonalny, aby upewnić się, że spust działa poprawnie przed użyciem broni.

Użytkowanie:3.

Strzelaj tylko w bezpiecznym otoczeniu, przestrzegając wszystkich zasad bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan spustu i broni przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Spust należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Europie. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty do



odpowiednich władz. Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania spustu Lever Action
Timney.



Turvallisuusohjeet Lever Action Triggers
tuotteelle
Johdanto
Tervetuloa Lever Action Triggers tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se ei toimi odotetusti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytön aikana
Varmista, että ase on aina lukittu ja tyhjennetty ennen kuin käsittelet laukaista tai sen osia.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Käytä suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumapaikalla ei ole esteitä tai vaaroja.
Vältä ampumista väsyneenä tai huonossa kunnossa, sillä se voi vaikuttaa keskittymiskykyysi.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen asennusta.
Asenna tuote vain valtuutetussa ympäristössä, jossa on tarvittavat työkalut ja varusteet.
Seuraa alla olevia vaiheita asennuksen suorittamiseksi:

Poista ase käytöstä ja varmista, että se on tyhjennetty.1.
Irrota vanha laukaisin, jos sellainen on.2.
Asenna uusi Lever Action Trigger paikalleen varmistaen, että se on tukevasti kiinni.3.
Tarkista, että laukaisin liikkuu sujuvasti ja ettei siinä ole liiallista liikettä (trigger flop).4.
Suorita testiammunta varmistaaksesi, että laukaisin toimii oikein.5.

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein ja testattu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä erityisiä kierrätys tai vaarallisten materiaalien
keräyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
He voivat tarjota lisätietoja ja tukea tuotteeseen liittyen.

Yhteenveto
Lever Action Triggers on suunniteltu parantamaan ampumatarkkuutta ja käyttömukavuutta. Noudata aina
turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti. Varmista, että olet tietoinen kaikista mahdollisista riskeistä ja



toimi niiden välttämiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för Marlin Lever Action
Trigger
Introduktion
Tack för att du valt Marlin Lever Action Trigger. Denna produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse
och säkerhet. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.
Förvara alltid vapnet och dess tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även om du tror att det är avsäkrat.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att använda avtryckaren i ogynnsamma väderförhållanden som regn eller snö.
Kontrollera avtryckarens funktion regelbundet för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att vapnet är avsäkrat och att ingen ammunition finns i närheten.
Ta bort den gamla avtryckaren om det är tillämpligt.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera den nya avtryckaren. Ingen gunsmithing krävs.
Kontrollera att avtryckaren sitter ordentligt på plats innan du går vidare.

Användning2.

Lär dig avtryckarens funktioner och egenskaper innan du använder den.
Justera ditt grepp och ställ in dig själv för att maximera precisionen.
Använd avtryckaren med en pull weight på 3 till 3.5 pounds för bästa resultat.
Träna regelbundet för att förbättra din skyttefärdighet och säkerhet.

Kassationsinstruktioner
Om produkten är defekt eller skadad, kassera den på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor angående säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller
tillverkare.



Pokyny pro bezpečné používání spouště Lever
Action Triggers
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Lever Action Triggers od společnosti Timney. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny
pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vaší spouště.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím spouště se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte spoušť pouze s kompatibilními modely pušek (Model 336, 1894, a 1895).
Udržujte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a osob, které neznají bezpečnostní pravidla.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je zaměřování hlavně mimo
lidi a zvířata.
Pravidelně kontrolujte spoušť a zbraň na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Spoušť má nastavenou neúpravitelnou hmotnost spouštění mezi 3 a 3,5 lb. Ujistěte se, že jste si vědomi
této hmotnosti při používání.
Vyhněte se jakýmkoli úpravám nebo pokusům o nastavení spouště, které by mohly ovlivnit její funkčnost
a bezpečnost.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována a funkční.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování spouště, okamžitě přestaňte používat zbraň a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že pracujete na stabilním povrchu.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace spouště:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce vaší pušky.
Nainstalujte spoušť Lever Action Triggers podle přiložených pokynů.
Ujistěte se, že je spoušť pevně a správně nainstalována.

Testování spouště:3.

Po instalaci proveďte test spouště v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili správnou funkčnost.
Zkontrolujte, že spoušť reaguje hladce a bez odporu.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, nezkoušejte ji opravit sami. Odevzdejte ji odborníkovi nebo ji
zlikvidujte odpovídajícím způsobem.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebujete další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání spouště Lever Action Triggers. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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